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Tujuan penulisan skripsi ini adalah menggambarkan istilah Perancis dalam peristilahan pos Indonesia. Data
dikumpulkan dari buku Kamus Pos dan Giro, buku Vocabu_laire Polyglotte du Service Postal International,
benda-benda pos serta wawancara dengan beberapa tokoh perposan dan salah seorang penyusun buku
Kamus Pos dan Giro. Penelitian dilakukan dengan cara mengumpulkan istilah pos Indonesia yang berasal
dari bahasa Perancis dari sumber datayang ada. Istilah pos Indonesiatersebut lalu diteliti dan
dikelompokkan berdasarkan pembentukannya.

Dari andlisis data diketahui bahwa dari seluruh istilah pos Indonesia yang berasal dari bahasa Perancis,
60,2% merupakan hasil penerjemahan, 13% hasil penyerapan serta 26,8% hasil penerjemahan sekaligus
penyerapan. Jumlah persentase yang besar dari istilah hasil penerjemahan menandakan bahwa Indonesia
hanya mengambil konsep istilah bahasa Perancis, sedangkan bentuknya disesuaikan dengan kaidah bahasa
Indonesia. Pembentukan istilah pos Indonesia dari bahasa Perancis jelas menambah kosa kata bahasa
Indonesia, baik istilah hasil penerjemahan, penyerapan, maupun penerjemahan sekaligus penyerapan. Istilah
pos Perancis dapat dikatakan memasuki peristilahan pos Indonesia karena pemaksaan, yaitu sebagai
konsekuensi masuknya Indonesia menjadi anggota organisasi Perhimpunan Pos Sedunia. Dari seluruh istilah
pos Indonesia yang terdapat dalam buku Kamus Pos dan Giro, 32,11% berasal dari bahasa Perancis. Hal ini
menunjukkan bahwa pengaruh bahasa Perancis pada peristilahan pos Indonesia cukup besar.


https://lib.ui.ac.id/detail?id=20158318&lokasi=lokal

